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B R I E F  H I S T O R Y  

The I S 0  Recommendation R 1840, DeJinirions of living animals .for shghter-Porcines, was drawn 
up by Technical Committee ISO/TC 34, A~ricultural foodproducfs, the Secretariat of which is held by the 
Magyar Szabvanyügyi Hivatal (MSZH). 

Work on this question led to the adoption of Draft IS0  Recommendation No. 1840, which was circu- 
lated to all the IS0  Member Bodies for enquiry in April 1969. It was approved. subject to a few modifica- 
tions of an editorial nature, b> the following Member Bodies: 

.4ust rali a India South Africa, Rep. of 
Brazil Iran Sweden 
Chile Israel Turkey 
Czechoslovakia Netherlands W.A.R. 
France New Zealand United Kingdom 
Germany Peru U.S.S.R. 
Greece Poland 
Hungary Romania 

No Member Body opposed the approval of the Draft. 
This Draft IS0 Recommendation was then submitted by correspondence to the I S 0  Council, which 

decided to accept it as an IS0  RECOMMENDATION. 

H I S  TO R I Q  U E  

Ea Recommandation ISO/R 1840, Dejinition des animaux vivants d'abattoir - Porcins. a été élabork 
par le Comité Technique ISO'TC 34, Produits agricoles alimentaires, dont le Secrétariat est assuré par le 
Magyar Szabvanyügyi Hivatal (MSZH). 

Les travaux relatifs à cette question aboutirent à l'adoption du Projet de Recommandation I S 0  No 1840 
qui fut soumis, en avril 1969, à l'enquête de tous les Comités Membres de I'ISO. I1 fut approuvé, sous 
réserve de quelques modifications d'ordre rédactionnel, par les Comités Membres suivants: 

-4frique du Sud. Rép. d' Inde Roumanie 
-4llemagne Iran Royaume-Uni 
Australie Israël Suède 
Brésil Pays-Bas Tchécoslovaquie 
Chili Nouvelle-Zélande Turquie 
France Pérou V.R.S.S. 
Grèce PoIogne 
Hongrie R.A.U. 

Aucun Comité Membre ne se déclara oppose à l'approbation du Projet. 
Ce Projet de Recommandation I S 0  fut alors soumis par correspondance au Conseil de I'ISO, qui 

décida de l'accepter comme RECOMMANDATION ISO. 

P E T P O C X ' I E K T H B H A A  3 A M E T K A  
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Recommandation IS0 R 1840 
PeKoMeHnauaa MC0 P 1840 

DÉFINITIONS DES 
ANIMAUX VIVANTS 

D'ABATTOIR 

DEFINITIONS OF 
LIVING ANIMALS 
FOR SLAUGHTER 

TEPMMHOJIOTMfl 
YEOnHbIX 

"XMBOTH bIX 

PORCINES PORCINS CBI/IHbI/I 

IiOPOCEHOK 
M O I I O Y H b i ~  

MO.7OJble CaMUbI U CaMKH Be- 
cov vaKcuMy>i 15 KZ. 

1.  SUCKING PIG COCHON DE LAIT 

Young porcine. male or female, 
weighing not more than 15 kg. 

Jeune porcin mâle ou femelle ne 
pesant pas plus de 15 kg. 

PORCELET 
Jeune porcin mâle ou femelle 
pesant de 15 à 25 kg. 

KIOPOCEHOK 
.Morioribie caveu AXH cama 
BecoM OT 15 JO 25 KZ. 

2. PIGLET 
Young porcine, male or female, 
weighing from 15 to 25 kg. 

3. YOCNG PIG (OR RUNNER) 
Young porcine, female or cas- 
trated male, weighing 25 to 
50 kg. 

NOURRAIN (OU COUREUR) 
Jeune porcin femelle ou mâle 
castré, pesant de 25 à 50 kg. 

Ii0;ICBPIHOK 
Moxonan cama m a  KacTpe- 

30 50 KZ. 
POBaHHblÜ CaMell BeCOM OT 25 

CBMHbH YGOMHAH 
CaMKa KâCTpUpOBaHHaR MrlU 
HeKaCTpUpOBaHHaR BeCOM 6onee 
50 KO, y KOTOPOÜ npU BUJyaJb- 
HOM OCMOTpe He 06HapYXM- 
BaeTCR HBKaKUX CIleROB CyIIO- 
POCHOCTU. 

CaMeU, KâCTPUPOBaHHblÜ 20 
B O R B X H U R  IIpU3HaKOB XpRKa, 
BecoM 6onee 50 KZ. 

4. PIG 
4.1 Female porcine, hysterect- 

omized or not hysterectom- 
ized, showing no signs of 
pregnancy discernible by 
external examination, and 
weighing more than 50 kg. 

4.2 Male porcine. castrated be- 
fore it has begun to show 
boar characteristics and 
weighing more than 50 kg. 

PORC CHARCUTIER 
Porcin femelle, castre ou non, 
ne montrant aucun signe de ges- 
tation décelable à l'exploration 
externe et pesant plus de 50 kg. 

Porcin mâle, castré avant d'aloi, 
commencé à montrer des carac- 
tères de berrat et pesant plus 
de 50 kg. 

CBWHOMATKA 
Carma nocne onopocoB i1,m 
CâMKâ, CynOpOCHOCTb KOTOPOÜ 
MOXeT 6blTb YCTaHOBneHa npU 
BU3yanbHOM OCMOTpe. 

5. sow 
Female porcine which has given 
birth or, if it has not yet given 
birth, has reached a stage of 
pregnancy which can be ascer- 
tained by external examination. 

TRUIE 
Porcin femelle qui  a mis bas. 
ou qui, n'ayant pas encore mis 
bas, a atteint unétat de gestation 
décelable à l'exploration externe. 

6. BOAR VERRAT 
Porcin mâle non castré, pesant 
plus de 25 kg. 

NOTE 1. - Les porcins mâles qui ont 
été rendus stériles par une excision 
partielle des deux corps testiculaires 
sont aussi classés comme verrats. 

NOTE 2. - Cette catégorie comprend 
aussi les porcins mâles dont aucun 
testicule n'est apparent, mais qui mon- 
irent clairement des caractères ou un 
comportement de mâle. 

XPAK 

COM 6oaee 25 KZ. 
CaMeU HeKaCTpMpOBaHHblh Be- 

f i H M E Y A A B E  1. - cituqbl, KOTOPhie 
6hiJlH KaCTpHPOBaabI YaCTH'iEbIM BC- 
ceyemeM 060nx nn'leK, TaKrne CYH- 
Tamrcn xpnxa.%n. 

ï ï p a n i E s m a  2. - 3ra Kareropm 
Bxmsaer TaKrne caMuos, y XOTOPMX 
npn s u s y a m a o ~  OC MOT^^ ne o6aa- 
pymreeo mi oworo -Ka, HO xorophie 
obnanamr p e 3 ~ 0  BarpaxeaabiM xa- 
paxrepow a noBenernew c a m a .  

Uncastrated male porcine weigh- 
ing more than 25 kg. 

NOTE ].-A male porcine which has 
been rendered sterile by removing a 
portion of each testicle is also classed 
as a boar. 

NOTE Z.-This category also includes 
a male porcine which has no visible 
iesticles or testicle but clearly shows 
male characteristics or behaviour. 

7. CASTRATED BOAR 
Male porcine castrated after it 
has begun to show boar charac- 
t eristics . 

VERRAT CASTRÉ 
Porcin mâle castré après aioir 
commencé à montrer des carac- 
tères de mâle. 
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